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BWANA YESU ALIPOKWISHA KULA
Wakati wa kuosha Miguu:
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1. Bwana Yesu alipokwisha kula pamoja na wafuasi wake/ aliwaosha miguu.

2. Akasema, "Mwafahamu niliyowatendea/ mimi niliye Bwana na Mwalimu wenu.

3. Nimewapa mfano/ Ili  mtende nanyi vilevile".


